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«De Commissie voor de Infrastructuur, het Verkeer
en de Overheidsbedrijven:

• wat de subsidiariteit betreft:

is van mening dat het voorstel van richtlijn geen aan-
leiding geeft tot opmerkingen met betrekking tot het
subsidiariteitsprincipe, aangezien ieder land de moge-
lijkheid behoudt om zijn eigen postdienst te organise-
ren;

• wat de proportionaliteit betreft:

- maakt voorbehoud bij gebrek aan voldoende gege-
vens aan de hand waarvan de deugdelijkheid en alle
gevolgen van de voorgestelde maatregelen kunnen
worden beoordeeld en men zich ervan kan vergewis-
sen, enerzijds, dat die maatregelen niet alleen zonder
meer nuttig maar allereerst noodzakelijk zijn en, ander-
zijds, dat ze niet verder gaan dan wat noodzakelijk is
om alle doelstellingen te halen;

- vraagt de Europese Commissie meer bepaald aan
te tonen dat die afschaffing zonder nadeel kan plaats-
vinden op 1 januari 2009 in de Staten die een activiteits-
sector hebben voorbehouden;

in het bijzonder wordt de Europese Commissie ge-
vraagd om:

• het effect te analyseren dat de afschaffing van de
gereserveerde zone zal hebben op de postale opera-
toren die de universele dienstverlening verzekeren en
het effect dat deze afschaffing bijgevolg zal hebben op
de universele dienstverlening zelf;

• aan te tonen dat de voorbeelden van liberalisering
van de postsector die ter demonstratie van de voorge-
stelde maatregelen worden aangehaald overtuigend
genoeg zijn en voldoende zijn geëvalueerd in het licht
van alle te bereiken doelstellingen, terwijl de geografi-
sche, demografische maar ook historische omstandig-
heden eigen aan elk land, alsook de uiteenlopende in-
terpretaties die worden gegeven aan de definitie van
universele dienst de kosten en de voorwaarden van ten-
uitvoerlegging van die dienst doen variëren van de ene
Staat tot de andere;

• te evalueren:

1° of de alternatieve financieringsmethodes om de
universele dienstverlening te verzekeren voldoende zijn,
gelet op het feit dat het systeem van de gereserveerde
zone een gegarandeerde vorm van financiering inhoudt;

«La commission de l’Infrastructure, des Communi-
cations et des Entreprises publiques:

• en ce qui concerne la subsidiarité:

considère que la proposition de directive n’appelle
pas d’observation au regard du principe de subsidiarité,
dans la mesure, notamment, où chaque pays conserve
la faculté d’organiser son propre service postal;

• en ce qui concerne la proportionnalité:

- émet des réserves en l’absence d’éléments suffi-
sants permettant d’évaluer la pertinence et tous les ef-
fets des mesures proposées et de s’assurer d’une part
que ces mesures sont non pas simplement utiles mais
avant tout nécessaires et d’autre part qu’elles n’excè-
dent pas ce qui est nécessaire pour atteindre l’ensem-
ble des objectifs poursuivis ;

- demande à la Commission européenne de démon-
trer plus particulièrement que cette suppression peut
s’effectuer sans dommage à la date du 1er janvier 2009
dans les Etats qui ont réservé un secteur d’activités;

il est en particulier demandé à la Commission
européenne:

• d’analyser les effets que la suppression du domaine
réservé aura sur les opérateurs postaux assurant le
service universel et, par voie de conséquence, sur le
service universel lui-même;

• de justifier que des exemples de libéralisation du
secteur postal avancés pour démontrer les mesures
proposées sont suffisamment probants et suffisamment
évalués par rapport à l’ensemble des objectifs poursui-
vis, alors que les conditions géographiques, démogra-
phiques mais aussi historiques propres à chaque pays,
ainsi que les interprétations différentes données à la
définition du service universel font varier le coût et les
conditions de mise en oeuvre de ce service d’un Etat à
l’autre ;

• d’évaluer:

1° si les méthodes de financement alternatives en
vue d’assurer le service universel sont suffisantes, at-
tendu que le système du domaine réservé implique
une forme garantie de financement;
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2° of er een mogelijkheid is om een sluitend juri-
disch kader te creëren om in de toepassing van deze
alternatieve financieringsmethodes te voorzien;

3° met betrekking tot de alternatieve financierings-
wijze «competitieve aanbesteding», hoe het feit dat
meerdere postoperatoren actief zijn op het grondge-
bied, en de daarbij horende «interconnectiekost», te
rijmen valt met de universele dienstverlening, in het
bijzonder de vereiste om de post maximaal de dag na
ophaling op de bestemming te leveren;

4° met betrekking tot de alternatieve financierings-
wijze «staatssteun», hoe deze financieringswijze zich
verhoudt tot de bestaande Europese regels betreffende
de staatssteun, met name de regelgeving gebaseerd
op artikel 86 van het Verdrag;

5° met betrekking tot de alternatieve financierings-
wijze «staatssteun», hoe deze financieringswijze zich
verhoudt tot de bestaande Europese regels betreffende
de publieke financiën, in het bijzonder het «Groei- en
Stabiliteitspact», dat de regeringen oplegt op middel-
lange termijn te streven naar een begroting in evenwicht;

6° met betrekking tot de alternatieve financierings-
wijze «compensatiefonds» en «staatssteun», hoe de
kostprijs van de universele dienstverlening berekend
moet worden om te voldoen aan de Europese regelge-
ving;

7° hoe dit voorstel in lijn kan worden gebracht met de
overige artikelen van het Europees Verdrag, met name
het artikel 86, § 2, betreffende de eerlijke mededin-
ging, het artikel 95, § 3, dat de Commissie vraagt in
haar voorstellen rekening te houden met een hoge graad
van consumentenbescherming en in het bijzonder arti-
kel 153 betreffende de consumentenbescherming.».

2° s’il y a une possibilité de créer un cadre juridique
adéquat afin de permettre l’application de ces modes
de financement alternatifs;

3° en ce qui concerne le mode de financement alter-
natif «adjudication concurrentielle», comment concilier
le fait que plusieurs opérateurs postaux soient actifs
sur le territoire et le «coût d’interconnexion qui en dé-
coule» avec le service universel, tout particulièrement
avec l’exigence de délivrer le courrier au plus tard le
lendemain de son enlèvement;

4° en ce qui concerne le mode de financement alter-
natif «aide publique», quelle place occupe ce mode de
financement par rapport aux règles européennes
existantes en matière d’aide publique, notamment la
réglementation basée sur l’article 86 du Traité;

5° en ce qui concerne le mode de financement alter-
natif «aide publique», quelle place occupe ce mode de
financement par rapport aux règles européennes
existantes en matière de finances publiques, tout parti-
culièrement le «Pacte de stabilité et de croissance»
qui impose aux gouvernements de tendre à moyen terme
à l’équilibre budgétaire;

6° en ce qui concerne le mode de financement alter-
natif «fonds de compensation» et «aide publique», com-
ment calculer obligatoirement le coût du service uni-
versel afin de respecter la réglementation européenne;

7° comment relier cette proposition aux autres arti-
cles du Traité européen, notamment à l’article 86, § 2,
relatif à une concurrence loyale, à l’article 95, § 3, qui
demande à la Commission de tenir compte, dans ses
propositions, d’un niveau élevé de protection des con-
sommateurs, et tout particulièrement à l’article 153 re-
latif à la protection des consommateurs.».
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